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B craTthe paccMOTpeHbl W NPOAHATU3MPOBAHBI OCHOBHBIC BONPOCHI M 33/1a4H, Kacawmuecs: NpodeMbl
3¢ eKTHBHOCTH OMIIMHIBAJILHOIO 00pa3oBaHusi B mKkoJax CIIA. PacKkphIThI HCTOPHYECKHE BeXH H3yYeHUs
JaHHOH MpoO0JieMbl U 3BOJIONUS OCHOBHBIX HMieil. B mccnenoBanum mposoautcst aHauu3 3¢pGeKTHBHOCTH
OMIMHIBAJTBbHOI MPOrpaMMBbI MOTPY:KeHUs B s13bIK0BYI0 cpeay (Immersion Bilingual Education Program) na
npumepe CIIIA, a uMeHHO paccMOTpPeHbI HayYHbIe TPYIbl TAKUX YueHbIX kak M. Ceeiin, P. I:koncon, I'.M.
dxone, K. Jlopen, ne Kypcu um ap. DpdexTuBHOCT, OMIMHIBAIBHON 00pPa3oBaTEIbHON NPOrpaMmbl
Hepa3pbIBHO CBSI3aHA € YCHELIHOH IOATrOTOBKOM meJarormyeckux Kkaapos. TpeOoBaHuss K YPOBHIO
NMOJArOTOBKM IpenofaBaTeseil oueHb BbICOKH. Heo0X01MMOCTh CBOEBPEMEHHOr0 NMPOXOKAEHMSI NPOrpamMm
NOBBIIIEHUs] KBATH(PUKAINH, SIBJISIETC OIHUM U3 OCHOBHBIX TPe0OBaHHUI K MpenojaBaTesiM, YTO0bI HMeTh
NpeACTaBJIeHHE 0 COBPeMEeHHbIX M3MEHEHHAX B MeJaroruKe, HOBbIX MeTOAaX 00y4eHMsl.
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The article describes and analyzes the main issues and challenges related to the problem of bilingual
education effectiveness in the USA schools. It considers significant steps in the history of the problem study
and the evolution of the main ideas. We analyzed in details the effectiveness of Immersion Bilingual
Education Program in the USA, examined the scientific works of scholars such as M.Swain, R.Johnson, G.M.
Jones, K. Lauren, de Courcy and others. The effectiveness of bilingual education program is inextricably
linked to the successful teachers training. The competence requirements for teachers are very high. The need
to attend a training program is one of the basic requirements for teachers to be aware of the changes in
modern pedagogy and new teaching methods.
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Beenenue

[Tousitue «3¢(heKTUBHOCTH B 00pa30BaHUM» — YCIIEHIIHOE YCBOEHHE KAaKOro-I11ubo maTtepuara,
IPUBOJALIEE K peali3allMd MOCTaBICHHOM LEIM — IPUHATO CYUTATh OAHOW W3 OCHOBHBIX
XapaKTepUCTHUK (YHKIMOHUPOBaHUSA oOpa3oBarenbHOM cuctembl. OHa IpenoCTaBiseT
BO3MO>KHOCTbH BBISIBIICHUS CTETIEHU JOCTHUKEHHUS 11€JTM M HAMEUEHHBIX Pe3yJbTaTOB.

B nanHON crarbe paccCMOTPUM  BOIPOCHI  YCIIEIIHOTO  OBJIAJAEHUS  NPOrpaMMOM
OounuHrBanbHOro ooydenus B mkonax CIHIA B Tpex acnekrax. Tak, roBopst 00 HHAMBHIyaTbHOM
(dopmare OBIAaJEHUM MPOrpaMMON OMIIMHIBAJIBLHOIO OOYYEHHs, MBI, BCIE/A 3a aMEPUKAHCKUMU

nejaroraMu, MpU3HAeM, YTO HE3aBUCUMO OT OKpysKaromieid 00CTaHOBKM BHYTPH OJHOTO U TOTO



e Kjacca, aKTHUBHOCTb JIeTeil, a, BCIIEACTBUE, M aKaJeMHYECKHH ycrex, MpOosBIsSeTcs IOo-
pasHomy. Ha ypoBHe kiacca, HECMOTps Ha €IMHYK OWIMHIBAJIbHYIO NPOrpaMMy OOY4eHMS,
IpyINIbl YYEHUKOB MOTYT 3HAUUTENbHO OTJIMYATHCS APYr OT japyra. Jlanee, yCnemHocTh 4acTo
paccMmarpuBaeTcss Ha YypoBHe IKoibl. OCHOBHOHM 3ajauell Takoro IMoAXoja SBIISETCS
UCCJIEIOBAHUE TOr0, KakKUM OOpa3oM HEKOTOpbIE IIKOJIBI OoJjiee YCHEIIHbl B TIOJArOTOBKE
YUYEHHKOB B YCJOBUSAX HJICHTHYHOW 00pa30BaTENbHOM Cpelbl M CXOXKECTH KOHTHHIEHTA
MIKOJBHUKOB. M HakoHer, B 0Ooyiee MIMPOKOM CMBICIE, 3aMep 3((EKTUBHOCTH pealn3aluu
OWJIMHTBJIBHOM IPOrpaMMbl MPOBOJUTCS HA YPOBHE MYHUIIMIIAJIBLHOTO aJIMUHUCTPATUBHOTO
oprana oopa3zoBaHUsl.

KBanuratuBHBIA aHaM3 ycrexa OWIMHIBAIILHOTO OOpa3oBaHUs BO3MOXKHO pPacCMaTPHUBATH
KaK Ha OJHOM M3 YKa3aHHBIX YPOBHEW, Tak U BO B3auUMOCBs3U, B IenoMmM. Hanpumep, Ha
WHAUBUAYAIbHOM  ypOBHE HEOOXOAMMO  y3HAaTh, Kak dJ(QeKTuBHEE  HCIOIb30BATh
OWJIMHTBAJIbHYIO TIpOrpaMMy Il JeTeld pa3HbIX BO3MOXKHOCTEM U 00pa3oBaTelbHBIX
noTpeOHOCcTed. Bompoc, KOTOpBIM 3a[al0T TMENarord, MpOCT: KakuM o0pa3oMm JIeTu
MPEOJIOJICBAIOT TPYIHOCTH B ydyebe W B HU3YyYCHUH SI3bIKOB? 3ajadeid  JTOCTHUKEHUS
3¢ (PeKTUBHOCTH HA ypPOBHE OTIEIBHOIO Kjlacca, SBJSETCS BBIIBICHHE METOJOB OOy4YeHUS U
CO3/IaHME YCIIOBUH «ycIiexa» cpenbl Kiacca. Ha ypoBHe IIKOJbI, Ha MEPBBIN IJIaH BHICTYHAIOT
3a/la4yl MOATOTOBKH IPENoJaBaTeIbCKOI0 COCTaBa, KAayecTBO HM30paHHBIX 00pa30oBaTeNIbHBIX
IpOrpaMM, KOJIMYECTBO yUYalUXcs (HAMOIHAEMOCTh) U A3bIKOBAsi COCTABIISIOIIAS.

K BHemHuM (akropaM yCHEUIHOrO MNPOJBMXKEHUS 00pa3oBaTENbHOM MOJUTUKH OTHOCAT
COLIMAJIbHBIN, DKOHOMMYECKUN, MOJIUTUYECKUI U KYJIbTYPOJIOIMYECKMM KOHTEKCT peanu3aluu
OWJIMHTBaJIbHOM mTporpamMmbl. Hampumep, SKOHOMHMKA MYHHUIIMIIAIBHOTO aJIMUHUCTPATUBHOTO
palioHa WUrpaeT BaXXHYIO pOJib, MOCKOJbKY (DMHAHCUPOBAHUE HIKOJI OCYIIECTBISETCS 32 CYET
cbopa MecTHbIX HayoroB. [IOHATHO, YTO YCHEIIHOCTh B TakOM cilydae OyAeT Bbllie B Ooiee
oOecrieyeHHbIX paiioHax. Iloka3zarenssMu MOTYT BBICTYHAaTh: BBICOKMH Oalil MTOrOBOTrO
TECTHUPOBaHUS (110 BCEM BHAAM PEUEBOM JI€ATENbHOCTH); pa3HOOOpa3ue AUCUUIUINH, BXOISIINX
B y4eOHBIH IJIaH; BBICOKAs IIOCEIIAEMOCTh; BHYTPHUIIKOJbHbIE OTHOIIEHUS; aJeKBaTHas
CaMOOIICHKA YYaIlIUXCS; TOJIEPaHTHOCTh; TPYAOBOE M HPAaBCTBEHHOE pa3Butue nereit [2; C.275].

CruBen Kpamen (Stephen Krashen), mpodeccop ynusepcurera HOxnoii Kamudopuum,
MPUBOJIUT JI0KA3aTeIbCTBA TOMY, YTO BBEJACHHME OWJIMHIBAIBHOIO OOpa3oBaHMsI HE SIBISETCS
INPUYMHON IUIOXOH YCHEBAaeMOCTH Yy4YalluXcs, a HaoOOpoOT, SBJISETCS METOJIOM YCTpaHEHHS
nedextoB. B xome mnposeneHHoro craructuueckoro uccnenoBanus C.Kpamen npumen k
BBIBOJIY, YTO CPEAM BCEX JETeH-MHUIPAHTOB JATMHOAMEPHUKAHIIbI MEHee ycCIelHbl B yuebe. B
MIPOLICHTHOM COOTHOILIEHHH 32 HEYCNEBAEMOCTh UCKIIIOUarOTCs 30% ydaniuxcsi, 1o CpaBHEHUIO €

8,6% HenatuHoamepukanues u 12,1% adpoamepukanues. MccnenoBarenb oTMEYaeT, YTO Te,



KTO oOydajcsi mo OWJIMHTBaJbLHOW MporpaMMe OOYYEHHSs, MEHBIIEC BCEro OBLIM TOABEPIKECHBI
UCKITIOYCHHIO, T.K. 9Ta MPOrpaMMa MPEAbSBIISICT CTPOTrue TPeOOBAaHUS YICHUKAM, YTO MIPUBOIUT
K OoJiee BBICOKMM CTaHJIapTaM BJIAJCHUS aHTJIMMCKUM SI3BIKOM JIJISl aKaJIeMUYecKuX 1eneit [3].

Jlumb B3aMMOCBSA3b BCEX BBINICTIEPEUMCICHHBIX ACMEKTOB, BIUSIOIUX Ha (OpMUPOBaHUE
¢ dexTBHON OWUIMHIBAaIbLHOW TMOJIUTUKM OOy4YeHHUS, MOXKET TMPUBECTH K HAWIYYLIUM
pe3ysbTaTaM OCBOCHUS IPOTPAMMBI.

N3 ucropuu uzyyeHus npodeMbl 3PPeKTHBHOCTH OUIMHIBATIBLHOT0 00pPa30BaHUA

[lepBbic HayuHble pabOTHI B 007acTH A(H(PEKTUBHOCTH OWIMHTBAIBHOM OOpa30oBaTeIbHOMN
nmporpamMmbl ObuTH OnyOJiMKoBaHbl B KoHIE 1970-x romoB. 3ammept u Kpys (1977), Tpouk
(1978), ptonecit u bept (1978,1979) (Zappert and Cruz (1977), Troike (1978) and Dulay and
Burt (1978,1979) npuuwiu K BBIBOIY, YTO JUIS IETCH- U POJUTENICH-MUTPAHTOB OMJIMHTBAIBHOE
obOpazoBanne B CIHIA ObUI0 [PENNOYTUTENbHEE MOHOJIMHIBAIBHOIO. OTOH MpoOieMoi
3aHuManuch Taoke Jlataep (1995), Asrycr u Xakyra (1997,1998) (Dutcher, 1995; August &
Hakuta, 1997,1998).

OpHako cuTyalusi B BONpOce OOpa3oBaHHs B YCJIOBUSX OWIMHIBH3Ma He Bcerjga Obuia
onHo3HayHOW. CyllnecTBOBajIO M MO ced JIeHb CYIIECTBYET pa3/ieiieHHe MOJUTHKOB Ha JBE
MIPOTUBOIMOJIOXKHBIE TPYIIIbI, OJTHA U3 KOTOPHIX BBIIBUTAET CBOU YOEKICHUS MPOTHB MOJUTHKU
OWJIMHTBAIBHOTO OOYYEHHsS, CUHMTAas, YTO OHA HE COJICHCTBYET MHTETPAlNH B OWIMHTBAIHHOE
MPOCTPAHCTBO U CIY)KUT NMPUIHHOHN IJIOXOW YCIEBAEMOCTH IIKOJIHHUKOB. CUMTANIOCH, UTO dTa
oOpa3oBaTenbHas MOJUTUKA BEJET K HU3KOMY YPOBHIO BJIaJICHUS aHTJIMICKUM SI3BIKOM U CITY>KUT
MPUYMHON COLIMATBHOTO M AIKOHOMUYECKOTO Pa3/iefieHHs] 00IIeCTBa MO S3bIKOBOMY MpU3HAKY. B
CBS3W ¢ HTUM, B Havdane 1980-x rr. monutuka OunuHTBajgbHOTO oOpa3zoBanust B CIIA
MOJIBEPIJIach MEPECMOTPY.

Vuenus K.A. Beiikepa u ne Kante (1983) (K.A. Baker and de Kanter) 6111 cocpe1oToYeHbI
BOKPYI' JBYX Y3KuX BompocoB: 1) Bemer nu BpemMeHHOe (IIPOMEXKYTOYHOE) OOy4YEHHE IO
ownunrBaipHOM mporpamme (Transitional Bilingual Education) x BbICOKMM TOKa3aTensim
00y4YEeHHOCTH aHTIUHCKOMY s3bIKY? 2) Bener nmu BpeMeHHOe OoOydeHHe 10 OWJIMHTBAJIbHON
mporpaMMe K BBICOKHM IOKa3aTeasiM OOYYEHHOCTH MO IUKIY HES3BIKOBBIX MUCHHILTHH? X
MOJXOJ K OMIMHTBATPHOMY OOYYEHHIO OB HAMIPABIICH HA BBISIBICHHUE YCIEITHOCTH UMEHHO IO
aKaJeMUYEeCKUM TIOKa3aTeJissM. TakWe JIMYHOCTHBIC KadecTBa, KOTOPBIE MOTJH Obl OBITh
chopMupOBaHBl B pe3yibTaTe IMpolecca 00ydeHHUs, Kak YyBCTBO COOCTBEHHOTO JTOCTOMHCTBA,
CO3HATENFHOE OTHOIIEHHWE K TPYAY, TOJEPAHTHOE OTHOIIEHHE K S3bIKaM HaIMOHATBHBIX
MEHBIIIMHCTB, KYIbTypHBbIE IIEHHOCTH, HPABCTBEHHOE pa3BUTHE, COIMANbHAS aJanTanus |

pa3BUTHE JIMYHOCTU HE paCCMAaTPUBAJIKCh.



K.A.Beiikep n ne Kante moaBepranuch 3HaYUTENbHOW KpuTHKE cO cTopoHbl A.K. Yummmr
(A.C. Willig) mnpodeccopa JIOHAOHCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO YHHUBEPCHUTETAa, a TaKKe
AmepukaHCKO#M Ticuxojormueckor accouumarmu  (American  Psychological  Association).
OCHOBHBIE 3aM€YaHUs MOXKHO DPE3IOMHMPOBATH CIEAYIOLUIMM 00pa3oM: paccMaTpUBAJICS Y3KUH
JIana3oH U3MEPEHUs Pe3yJIbTaToOB, YAEIUIOCh 00JbIIOe BHUMAHNUE BPEMEHHOMY O0YYEHHUIO IO
OMITMHTBAIBHOM MporpamMMe, HALEICHHOW Ha aCCUMIJISIUIO M WHTETPAIHIo, YIIYCKaJHCh U3
BUJY LIETI COXPAHEHUS M Pa3BUTHSI POJHOTO SI3bIKA PEOCHKA.

AnbrepHaTuBHas U Oosee 0OOCHOBaHHasl CTpATErusl 3aKJIIOYAETCs B MCIIOJIB30BaHUM Mema-
ananusza (Poncran) (Rolstad). Dtor MeToq MareMaTHYeCKH BBIYUCISIET KOJIMYECTBO JJOCTOMHCTB
¥ HEJJOCTAaTKOB MCCIICTOBAHMS.

AK. Yiwumr npuHaaie:)KuT M300peTeHHe CTaTHCTUYECKOTO TMOAXO0/Ja B METa-aHaIH3e JUIs
u3ydeHHus: OWIMHrBaJbHOrO oOpa3oBaHusa. OH, OTYAacTH, BKJIIOYAaeT B ce0sd HEKOTOpbIe
BeIpaboTanHble nosnoxxeHus K.A. belikepa, kacarolyecs OleHKH OMJIMHTBaIbHOTO 00pa30BaHUs
B CHIA. B pesymnbrare Mera-aHamuza, A.K.Ywmumr npumia x BbIBOAy O TOM, 4TO
«OunMHrBajgbHas MporpaMMa oOydeHHUs BCerja oIpaBjablBaia CBOM pe3ynabraTel» [2; C.282].
[IIkOoJIBHUKK HOPOTrpecCUpoOBad B UYTEHHM, HHUCbME, AayAMPOBAHUHU, COBEPLICHCTBOBaHUU
A3BIKOBBIX HAaBbIKaX, MaTeMaTUKe, BJ0OABOK K TOMY, YTO TECTHPOBAHUE IPOBOAMUIIOCH HA
AHTJIMICKOM SI3BIKE — Ha HEPOJHOM SI3bIKE yJamuxcs. MUHYCOM JaHHOTO TOAXOJIA SBISIETCS TO,
YTO BBIBOJIbI (POPMYIMPOBAIHUCH B 000OIIEHHOM BH/IE.

CrnenyromuM Ba)KHBIM HMCCJIEIOBAHUEM B UCTOPUM OMIMHIBanbHOro obOpasoBanusi B CIILA,
IPOBOJUMBIM Ha MpOTsKeHUHU § sieT no nopyuyeHuto Konrpecca, crano uccinenosanue Pamupeca
(Ramirez), B xoJe KOTOPOTO H3Yy4aluCh 3 BHUJa OWIMHTBAJIBHBIX TMPOrPAMM: SI3BIKOBOE
«morpykenue» (immersion), pannss OunmHrBajibHas mnporpamma (Early Exit Bilingual
Education) (ucmonb3oBaHHEe POTHOTO $3bIKA HA HAYAIbHOM JTane OOY4eHHs) M TO3IHSS
ouwnuurBanpHas mporpamma (Late Exit Bilingual Education) (yxe B pgerckom cany
HaOJIIOZaeTCsl aKTUBHOE HCMOJb30BaHue 10% aHTIMICKON JIEKCHKH, BIOCIEIACTBUU PEOCHOK
NpoJO/DKAaeT OOydeHHWE B aAHIVIOSN3BIYHOM Kiacce). KaHajckuii TepMHH «IMMErsiony He
UCTIOJIb3YeTCsl B €ro NepBOHAYAIILHOM CMBICNIE, K HeMy Oojiee NMPUMEHHUMO €ro aHrJHickoe
3HaYeHHUE «IIOTPYKEHHE», «BHeApeHue». B Xxoxme wuccienoBanus Oblla MpoaHATU3WPOBaHA
ycrieBaeMocTh Oosiee 2300 HMCHAHOSA3BIYHBIX JOHIKOJBHUKOB M IIKOJBHUKOB (A0 IIECTOTO
xacca) B Hero-Mopke, Hpio-/lxepcu, ®nopuze, Texace u Kanuboprum.

PesynbraThl HccienoBaHUsS OTIAMYAIUCH JAPYT OT Jpyra B 3aBUCHUMOCTH OT BBIOpaHHOM
nporpamMMbl o0y4yeHus. o TpeTbero kiacca 3HAUMTENBHBIX OTIMYMN He Obulo 3ameueHo. K
IIECTOMY KJjacCy IIKOJBHHMKH, oOydaromuecs mo mporpamme Late Exit Bilingual Education,

IMMOKas3aJikn JIy4dlInue€ pe3yjabTaTbl B MaTCMATHUKCE, aHTJIIUHCKOM A3BIKE, UYTCHHH Ha AHTIIMHACKOM



A3BbIKE, YEM Yyyallhecs — YYaCTHHKH APYruxX mHporpamm. BaXHO OTMETHTb, YTO B XOJ€ ITOMH
IPOTPaMMBI, POAUTENIN IPUHUMAIIM AKTUBHOE yJacTHE B y4eOHOM Ipoliecce.

BriBon, x kotopomy mpumien Pammupec, 3akitoyaercs B TOM, YTO HadallbHOE OOydeHHE,
MOJIyYEHHOE Ha POJHOM S3bIKE, HE MPEMSATCTBYET OCBOCHHUIO AHTJIMHCKOIO s3blKa, a HA00OpOT
MOMOTaeT UM ObITh HapaBHE C aHTJIOSI3BIYHBIMHU CBEPCTHUKAMHU B SI3bIKE, MaTEMAaTHKE U YTCHUU.
HccnenoBaTenbCKue JaHHbBIE TaKXKe JOKAa3bIBAIOT, YTO HA U3YYEHUE BTOPOTO SA3bIKa TpeOyeTcs He
meHee 6 ser. K WMACHTUYHOMY BBIBOJY HPUXOIAT YUYEHBIE, KOTOPHIE 3aHUMAIINCH JTAHHON
npobaemoit HemHoro nosauee beiikep (1996), I'pun (Greene, 1998), Kpamien (1999).

Hpyrumu  yuensiMu (Cazden, 1992; Meyer & Fienberg, 1992; Thomas, 1992) 6suio
BhISICHEHO, 4To peanm3anus Early exit and the English Immersion (Submersion) Education
Program o0xomutcs rocyaapcTBy WM POAMTENSIM ropasno nemerie, dem Late EXit Bilingual
Education Program.

Meta-ananu3, MpOBENEHHBIM B TmocieaHee aAecartunetve PoncragoM, gokaszan, dTO
ownunarBanpHoe obOpasosanue (Dual Language bilingual education) 6puto 3¢ dextuBHee mpH
OoOy4yeHHH YTEHUIO Ha AaHIJIMACKOM s3bIKe M MareMaTtwke. OH MpHIIen K BBIBOAY, YTO
«OuMMHrBajgbHOE 00pa30BaHUE HE TOJIBKO CTOJb kK€ A(P(PEKTUBHO, CKOJb €€ MOHOJUHTBAJIbHBII
9KBUBAJICHT (@HTJIOA3BIYHBIN), HO U B HEKOTOPBIX CIyYasx Jaxke nmpeBocxoaut ero» [2; C. 289].

B wHamem wuccrnenoBanuM mnoApoOHee paccMOTpUM  A(P(PEKTUBHOCTH  OMJIMHIBAJIBHON
IporpaMMbl MOrpykeHusi B s3blkoBYI0 cpeny (Immersion Bilingual Education Program) na
npUMepe aMEepUKaHCKHUX IIKOJ. AHAIN30M JaHHOW MPOrpaMMbl 3aHUMAJUCh TaKHE YYEHbIE KaK
M. Cgeiin u III. Jlenkuu (M. Swain and S. Lapkin), Ixenecu (Genesee) u HaydHble HHCTHTYTHI
- Kanugopuuiickuii rocynapcTBeHHbIli HHCTHTYT oOpa3oBanus (California State Department of
Education). Pe3ynbTaTsl uX uccieq0BaHu TO-TIPeKHEMY akTyaibHbl 1 B XX| Bexe. OHU HAILIH
cBoe oTpakeHue B Tpyaax M. Cseitn u P. JIxoncon (R. Johnson), Ix. M. xonca (G.M.
Jones), K. Jlopen (C. Lauren), ne Kypcu (de Courcy), rpymmsl yuensix B Jxoncrone (Johnstone)
u JIp.

Tak, M. Cgeiin u P. J[KOHCOH B CBOE€M aHaJIM3€ 3aMETWJIM, YTO MIKOJBHUKH, O0YJarOIIHECs
no OWIMHTBAaJbHONH MporpaMMe IMOTPYKEHUS B S3BIKOBYIO Cpely, OIEpexaioT B CBOEM
00pa30BaTeIbHOM Ppa3BUTUU TeX, KTO OOydaeTcss IO OCHOBHOH 0011e00pa3zoBaTeabHOM
nporpamme. MHoOTHE ydaimuecs B Bo3pacte 11 et nposBistoT cedsi Ha YPOBHE HOCUTEINS S3bIKa
npu (OPMUPOBAHHUH PEICTITUBHBIX HABBIKOB peuM (YTCHHUH, ayJHPOBAHNH), YETO HEJIb3s CKa3aTh
0 MPOJYKTUBHBIX HaBBbIKaX (MHChbME, TOBOPEHUN).

AHnanu3 paboT MOATBEPAWI, 4YTO YYeHHKaM, OOy4arolMMCs 10 JAHHOM Iporpamme,
yaBajlioCh IMOBBICUTH CBOIO KOMIIETEHLMIO 1O JBYM si3blkaM. OpHako yMmeHHe OBITh

OWJIIMHIBAJIbHEIM HE O3HA4yaeT JIMIIb (1)YHKHI/IOHaJ'IBHO€ BJIIaICHUC JBYMs  SA3bIKaMHU.



OTpunarenbHbIM aCEKTOM OMJIMHIBaTIbHOM IMPOrpaMMBbl OTPYKEHHsI ABJISIETCS TO, YTO MHOTHE
MIKOJBHUKH TOBOPSAT HA AHTIIMICKOM SI3bIKE TOJIBKO B LIKOJIE H, MIPHJIS JIOMOM, 3a0BIBAIOT O HEM.
OHM KOMIIETEHTHBI B 3TOM $I3bIKE, HO HE CTaparoTcsi 0OLIaThCs HAa HEM B LIEJIEBOM OOIIEeCTBE.
OOBsCHEHHEM 3TOMY MOXKET HOCITYKUTh OTCYTCTBUE CIOHTAHHOCTH U €CTECTBEHHOCTH OOIIEHUS
Ha BTOPOM SI3bIK€ U HEIOCTAaTOK KYJbTYPHBIX BO3MOXHOCTEH aKTMBHOI'O M LIEJIE€HAIPABICHHOTO
NpUMEHEHHsS BTOPOTO s3blKa. B mieane, mporpamMmbl MOTPYXKEHHsS HE TOJBKO HAIleJCHBI Ha
BOCIIUTaHWE OWJIMHIBOB, HO M HA pACIIUPEHUE KYJIbTYpHBIX TOPH3OHTOB YyYallUXCid U
IPUOOLIEHUIO UX K KYJIbTYpE U LICHHOCTSAM BTOPOTI'O SI3bIKa.

IloaroroBka mnpenofaBaTesJbCKOr0 cOCTaBa K padore B YCIOBHSIX NPOrpPaMMbl
norpy:xenus (the English Immersion Education Program)

Bo wmHormx o0meo0pa3oBaTeNbHBIX MIKOJAX, TAE€ YYarcs ydyalluecs-OWIMHTBBL, YacTo
Ha0Jr01aeTCsl HEOCTATOK KBAJIM(UIIMPOBAHHBIX YUUTENEH, KOTOPbIE MPOLUIA MOJArOTOBKY JAJIS
paboThI ¢ TAKUMM JIETbMH, UM KOTOPBIE SIBJISIOTCS BBIXO/LIAMU TEX )K€ S3bIKOBBIX COOOLIECTB.

OpHUM W3 peleHui NaHHOW NpoOJeMbl SBISIETCS HAaeM AaCCHUCTEHTOB, BIIAJICIONINX IBYMS
SI3BIKaMU, CTICIUATN3UPYIOIINXCSI, B OCOOCHHOCTH, Ha HAYAJIbHBIX KJIaccax, B MOMOIIb YYUTEITIO.
Takue crenuanucTel MOTYT NEPEBOJUTD, MOAOUPATh OMIMHIBAJILHBIA MaTepual JUist 00yueHwus,
MHOI'ZIAa IIOMOTaTh YYUTENSIM IpU OLICHWBAHUHM. ACCHUCTEHTBl TAaKXXE€ MOIYT BBICTYINATh
MOCPETHUKOM MEXIYy YYHTEIeM H POIUTENSIMH, HECIMOCOOHBIMU CHpABISTHCS CO CBOUMH
JIETbMHU.

C 0oHOI CTOPOHBI, XOPOLIO TO, YTO OMIIMHTBAJIBHBIM YJalIUMCS ITO3BOJIEHO 00Y4aThCs Ha UX
POZHOM S3BIKE BO BpeMsl YCBOEHUs aHriuiickoro. C qpyroil CTOpOHBbI, aCCUCTEHTHl B OCHOBHOM
UCTIONB3YIOT aHTJIMHACKUH S3BIK ISl Pa3bsICHEHUS Yero-modo, T.K. TOro TpeOyeT MIKOJa, BBUILY
€ro JOMHHHPOBAHUS W MPECTHXKHOCTU. J[pyrMM MHHYCOM SIBJISIETCSI TO, YTO POJHOM SI3BIK
UCTIONb3YyeTCsl JUIsl MOAJEpKaHUsl JUCLUIUIMHBI M A KOHTPOJS — SI3BIKOBbIE (DYHKIMM HE
OPOSIBIIAIOTCA B TOJNHOM creneHd. CTaTyc pOJHOrO S3blKa HapyIIaeTcsli NMpPH CpaBHEHUU
00s13aHHOCTEN BHICOKOKBATU(UIIMPOBAHHBIX 00111€00pa30BaTeIbHbIX IPENoaaBaTesel, BeIyInux
00yJeHue Ha OJTHOM SI3bIKE, U OMITMHTBAIBHBIX accucTeHTOB [2; C.301].

BropeiM perienreM sBisieTcs aganTtanus (aCCUMIIIALUSA) sI3bIKA MIPETo1aBaTelis MoJl ypOBEHb
BianeHus s3pikoM yuamuxcs (Scaffolding Language). OOyugasick B 0011e00pa3oBaTeIbHbBIX
MIKOJIaX, OMJIMHTBaJbHBIC JETH CTAIKHBAIOTCS C BBIBUHYTHIM TPEOOBAaHHWEM: YMEThb OBICTPO
(GYHKIMOHUPOBATh HAa AHIJIMICKOM SI3bIKE (BTOPOM sI3BIKE Ui JieTel-MurpanToB). OHH
napajieibHo 00y4JaroTCsl OCHOBHBIM MPEIMETaM M OCBAMBAIOT SI3bIK. B TO ke Bpems yuamuecs
OCBaMBAIOT M (POPMaJIBHBIN M Pa3roBOPHBIN CTUIM peur. Bo MHOTHX cilydasix ypOBEHb BIIaJICHUS
BTOPBIM SI3BIKOM HEJOCTaTOYHO BBICOK, YTOOBI OOECIEYUTh YYAIIMMCS IIOJIHOE OCBOEHUE

IIKOJIBHBIX MPEAMETOB. O4yeHp BaXHBIM q)aKTOpOM 30€Ch SABJISICTCA B3aUMOCBA3b MCXKIY



YUUTENEM U YYEHUKOM, TO KaKMM 0Opa3oM yYUTENb IIOMOTaeT CIYIIATEeN0, KAKUM S3bIKOM OH
HOJIB3yeTCsl TpU OOBSICHEHWH TOH WM MHOM TeMbl. OCHOBONOJOXHHMKOM TaKOTO BapHaHTa
oOyuenus sisgercs JI.C. Bpirorckuii, el mMeroa mosib3yercs OOJIBIION MOMYJISPHOCTBIO B
mkonax CHIA.

Takum 00pa3oMm, MOXHO cenaTh BbIBOJ, YTO OMJIMHIBAJIbHAs NpOrpamMma MOTIPYKEHHs B
S3BIKOBYIO CPEIy CHOCOOCTBYET PpasBHTHIO 0Oojiee NpPOAYKTHBHON (OPMBI OMIMHIBAILHOTO
o0pa3oBaHus, TaK Kak OHO HEOE30CHOBATEIILHO MOBBIMIACT PE3yJIbTATHI YCIIEBAEMOCTH JIETEH-
MUTPAHTOB.
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